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L 9A - La notte, di nascosto …
	  1. il fatto

      = la vicenda

  2. la relazione

  3. il biglietto

  4. il capofamiglia

  5. ogni tanto

      = qualche volta

  6. sfuggire 

      (sfuggo, sfuggi, sfugge)

  7. riuscire a fare qc.

  8. prendere sonno

      = addormentarsi

      → il sonno

  9. ad un tratto

      = all’improvviso

10. il passo

11. la scala
      → scendere le scale

           ↔ salire le scale

12. seguire qn.

13. mettersi a fare qc.

      = cominciare a fare ac.

14. sottovoce

      = parlando piano

15. tutto quello = tutto ciò

16. anche se

17. lo spettacolo

18. decidere (p.p. deciso)

      → sost.: la decisione

19. andarci

      → Ci vado.

      → Ne vengo.

20. scoprire (p.p. scoperto)

      → sost.: la scoperta

      ↔ nascondere (p.p. nascosto)

      → sost.: il nascondiglio

21. le parole crociate

      → fare le parole crociate

22. il ghiro

23. scuotere qc./qn. (p.p. scosso)

      → sost.: la scossa

24. spegnere qc. (p.p. spento)

      ↔ accendere qc. (p.p. acceso)

      → sost.: accendino

25. il rumore

      → agg.: rumoroso/a

26. guardare dalla finestra

27. qualcosa di sospetto

      ↔ niente di sospetto

      → sost.: il sospetto

      → verbo: sospettare qn.

28. fitto fitto

      = molto intensamente

29. spiare qn.

      → sost.: la spia

30. appena

31. affacciarsi alla finestra

32. la zanzara

33. girare a migliaia

34. far segno a qn.

35. pian piano = molto lentamente

36. di nascosto

37. di giorno

38. di professione

39. il ficcanaso

40. mostrare

41. saltare

      → sost.: il salto

42. per la gioia
	die Tatsache, die Handlung

die Beziehung

die (Konzert-)karte, die Fahrkarte, 

der Zettel

das Familienoberhaupt
manchmal
entgehen, entwischen
es schaffen etw. zu tun
einschlafen
der Schlaf
auf einmal, plötzlich

der Schritt
die Treppe
die Treppe hinuntergehen
die Treppe hinaufgehen
jdm. folgen
beginnen, etw. zu tun
leise, halblaut
alles, was

auch wenn, obwohl

die Vorstellung, hier: das Konzert

entscheiden

die Entscheidung
hingehen

Ich gehe hin.

Ich komme von dort.

entdecken (entdeckt)
die Entdeckung
verstecken (versteckt)
das Versteck
das Kreuzworträtsel
Kreuzworträtsel lösen

der Siebenschläfer
etw./jdn. schütteln

der Ruck, der Stoß

ausschalten, löschen 
einschalten, anzünden 
das Feuerzeug

der Lärm, das Geräusch

laut
aus dem Fenster sehen

etwas Verdächtiges

nichts Verdächtiges

der Verdacht

jdn. verdächtigen

sehr rege, sehr intensiv

jdn. ausspionieren

der Spion

gerade

ans Fenster treten, sich am Fenster 

zeigen

die Mücke

zu Tausenden herumfliegen

jdm. zuwinken

ganz leise
heimlich

am Tag, tagsüber

von Beruf

der Schnüffler
zeigen
springen, hüpfen
der Sprung
vor Freude
	


L 9B – Chichibìo e la gru
	  1. la gru (pl. le gru)

  2. il banchiere

  3. la generosità

      → agg.: generoso/a

  4. la nobiltà

      → agg.: nobile

  5. l’animo

      ≠ l’anima

  6. la caccia

      → verbo: cacciare

  7. il falcone

  8. perché prepari

  9. una bella cenetta

      → verbo: cenare

10. il cuoco/la cuoca

      → verbo: cucinare

      → verbo: cuocere

11. il donnaiolo

12. correre dietro a qn./qc.

13. rispedire

14. il profumo

15. l’arrosto

16. attirare

      → sost.: l’attrazione

17. avere l’acquolina in bocca

18. farsi pregare

19. accontentare qn.

      = soddisfare

20. accadere

      = succedere

21. esitare

22. il bugiardo

      → sost.: la bugia

      → verbo: dire bugie = mentire

23. spaventato/a

      → sost.: lo spavento

24. lamentarsi

25. povero me

26. il guaio

27. la dormita

      = il sonno

28. la rabbia

      → verbo: arrabbiarsi

      → agg.: arrabbiato/a

29. il padrone

30. la groppa

31. scappare

32. appoggiare

33. la zampa

34. esclamare

35. prendere in giro qn.
36. avvicinarsi a qn./qc.

37. mettere in terra

38. il golosone

39. parere

      = sembrare

40. la prontezza di spirito

41. aspettarsi qc.

42. mandare fuori

43. nascondere (p.p. nascosto)

      → sost.: il nascondiglio

44. un uomo di spirito

45. mettersi a ridere

46. perdonare qn.

47. un sacco di …

48. le legnate
	der Kranich
der Bankier
die Großzügigkeit
großzügig
der Adel, die Vornehmheit
adlig
das Gemüt, der Geist 
die Seele
die Jagd
jagend
der Falke
damit er zubereite
ein schönes kleines Abendessen
zu Abend essen
der Koch/die Köchin
jemand kocht

etwas kocht

der Schürzenjäger
hinter jdm. herlaufen
zurückschicken
der Duft
der Braten

anziehen, anlocken
die Anziehung
das Wasser läuft im Munde zusammen
sich bitten lassen
zufriedenstellen
geschehen, passieren
zögern
der Lügner

die Lüge 

lügen

erschrocken
der Schreck

sich beklagen
Ich armer Kerl!
die Schwierigkeit
der Schlaf
die Wut
sich ärgern
verärgert, wütend
der Herr, der Hausherr
die Kruppe, der Buckel
davonlaufen, abhauen
stützen, hier: stellen
das Bein eines Tieres
ausrufen
auf den Arm nehmen, an der Nase 
herumführen
sich jdm./etw. nähern
auf den Boden stellen
der Schlemmer, der Gierige
scheinen
die Geistesgegenwart
sich etw. erwarten
hinausschicken
verstecken (versteckt)
das Versteck

ein Mann mit Geist
zu lachen beginnen
jdm. verzeihen
ein Haufen von … (ugs.)
die Stockschläge, Prügel

	


L 9C – Marina sapeva che Fabio non ce l’avrebbe fatta

	  1. farcela

  2. il quadrimestre

  3. Speriamo in bene.

  4. la sufficienza

  5. la scheda = la pagella

  6. Spiegati meglio!

  7. finora

  8. evidente

  9. la prestazione

10. migliorare

      → sost.: il miglioramento

11. farsi impressionare

12. il crescendo

      → verbo: crescere

13. facile facile

14. svelto/a = veloce

15. Ti sembra il caso?

16. il fenomeno

17. l’impegno

18. organizzare il tifo

19. rimediare = compensare

20. proporre (p.p. proposto)

      → propongo, proponi, propone

      → sost.: la proposta

21. considerare qn. qc.

22. il traditore

      → verbo: tradire (-sc-)

      → sost.: il tradimento

23. magari

24. cavarsela

      Come te la cavi con l’italiano?

25. lo stesso

26. mah!

27. il dubbio, i dubbi

      → verbo: dubitare

28. l’aria = l’espressione

      → con un’aria da …

29. il cane bastonato

30. mandare

31. il messaggio

32. il telefonino = il cellulare

33. deluso/a

      → sost.: la delusione

      → verbo: deludere (p.p. deluso)

34. fare il tragico

35. essere depresso/a

36. la certezza

      → agg.: certo/a

37. ricevere indietro

38. uffa!

39. I miei complimenti!

40. Ho saputo che…

      ≠ Sapevo che …

41. promettere qc. (p.p. promesso)

      → sost.: la promessa

           mantenere una promessa

42. smettere (p.p. smesso)

      → Smettetela!

43. la zucca (pl. le zucche)


	es schaffen

die Hälfte des Schuljahres

Hoffen wir das Beste. 
ausreichend

das Zeugnis
Drück dich klarer aus!
bis jetzt

offensichtlich
die Leistung 

besser werden
die Verbesserung
sich beeindrucken lassen

hier: eine zunehmende Tendenz
wachsen
sehr leicht

schnell, rasch
Scheint dir das angebracht?
das Phänomen
die Verpflichtung, das Engagement
die Unterstützung organisieren
ausgleichen, kompensieren
vorschlagen

ich schlage vor …
der Vorschlag
jdn. betrachten als

der Verräter
verraten
der Verrat
möglicherweise, vielleicht
davonkommen, sich behelfen

Wie steht’s mit dem Italienischen?

trotzdem, dennoch
Wer weiß!
der Zweifel
zweifeln
der Ausdruck, die Miene

mit einer … Miene
ein geprügelter Hund
schicken, senden
die Botschaft, die Nachricht
das Handy
enttäuscht
die Enttäuschung
enttäuschen
hier: eine Tragödie vorspielen
niedergeschlagen sein
die Gewissheit
sicher, gewiss
zurückbekommen
Gratuliere!

Ich habe erfahren, dass …

Ich wusste, dass …

etw. versprechen

das Versprechen

ein Versprechen halten

aufhören

Hört auf!
der Kürbis, hier: der Dummkopf

	


L 9D – Giulia dubita che possa ancora piacerle Luca
	  1. dubitare

      → sost.: il dubbio

  2. la notizia

  3. per caso

  4. Figurati!

  5. il sosia

  6. il partecipante/la partecipante

      → verbo: partecipare a qc.

  7. all’inizio ↔ alla fine

  8. la chiacchierata

      → verbo: chiacchierare

  9. i loro progetti

10. aver l’impressione che …

11. lo stesso tipo

12. la ragione

      → Hai ragione!

13. essere sorpreso di qc.

      → verbo: sorprendere qn. 

                     (p.p. sorpreso)

      → sost.: la sorpresa

14. parere che = sembrare che

15. serio/a

16. gli studi

17. intraprendere

18. la maturità

      → dare l’esame di maturità

19. comunque

20. essere convinto/a che …

      → verbo: convincere qn. di 

                     (p.p. convinto)

      → sost.: la convinzione

21. credere che …

22. essere adatto a qn.

23. immaginare che …

24. probabile

25. la strada

26. la moto
      in moto
27. la patente

28. Che peccato!

28. emozionato/a
      l’emozione
29. il difetto
30. ripetersi
	zweifeln
der Zweifel
die Nachricht, die Neuigkeit
zufällig
Stell dir vor!
der Doppelgänger
der Teilnehmer/die Teilnehmerin
an etw. teilnehmen
der Beginn ( das Ende
die Plauderei
plaudern, schwätzen
ihr Pläne
den Eindruck haben, dass ...
der gleiche Typ
der Grund
Du hast recht!
überrascht sein von etw.
jdn. überraschen
die Überraschung
scheinen, dass
ernst
das Studium, hier: die Ausbildung
unternehmen
das Abitur 
das Abitur machen
1. jedenfalls, 2. dennoch

überzeugt sein, dass ...
jdn. überzeugen von etw.

die Überzeugung

glauben, dass ...
sich zu etw. eignen, zu etw. taugen

sich vorstellen, dass ...
möglich
die Straße, hier: die Möglichkeit
das Motorrad
mit (auf) dem Motorrad
der Führerschein
Wie schade!
aufgeregt, erregt

das Gefühl

der Fehler

sich wiederholen
	



